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ARTICLE IV

MUNICIPAL UTILITY TAX

Section 30.4.1. Title.

ThisArticle shal be known and cited asthe“Rantoul Utility Tax Ordinance’. Thetax imposed by
this Artidle shdl be known as the “Municipa Utility Tax” and is imposed in addition to dl other taxes
imposed by the Village, the State of Illinois or any other municipa corporation or political subdivison
thereof.

Section 30.4.2. Definitions.

For the purpose of this Article, and the interpretation and enforcement thereof, the capitalized
words, terms, phrasesand their derivatives shal have meaningsrespectively ascribed to themin this Section
below. Words used in the present tense include the future, words of the singular number include corrdative
words of the plurd number and vice versa, and any reference to any gender or the neuter includes both
genders and the neuter, as the case may be.

@ “Act” means Section 8-11-2 of the lllinois Municipa Code (65 ILCS 5/8-11-2).
(b) “Corporate Authorities” means the Presdent and Board of Trustees of the Village.

(© “Gross Receipts’ meansthe congderation received for distributing, supplying, furnishing
or sling gas or water for use or consumption and not for resale, as the case may be, and for ll
services rendered in connection therewith vaued in money, whether received in money or

otherwise, including cash, credit, services and property of every kind and materid and for al

services rendered therewith; and shall be determined without any deduction on account of the cost
of the service, product or commaodity supplied, the cost of materias used, labor or service cogt, or
any other expensewhatsoever. For the purposesof thisArticle, “ Gross Receipts’ shdl not include
charges added to customer’s hills in respect of other taxes under Section 9-222 of the Public
Utilities Act (220 ILCS 5/9-222), as supplemented and amended.

(d) “Person” means any naturd individud, firm, trugt, estate, partnership, association, joint
stock company, joint adventure, corporation, municipa corporation or politica subdivison of the
State of Illinois, or areceiver, trustee, conservator or other representative appointed by order of
any court.

(e “Per son M aintaining a Place of Businessin this State of I llinois” meansany Person
having or maintaining within the State of 1llinois, directly or by a subsidiary or other afiliate, an

ZAmended by Ord. #1764, passed 11-14-00
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office, generation facility, digtribution facility, tranamisson facility, sdes office or other place of
business, or any employee, agent or representative operating within the State of 1llinois under the
authority of the person or its subsidiary or other &ffiliate, irrespective of whether such place of
business or agent or other representative is located in the State of 1llinois permanently or
temporarily, or whether such person, subsidiary or other affiliate is licensed or qudified to do
businessin the Sate of Illinois.

® “Purchaseat Retail” meansany acquisition of dectricity by aPurchaser for purposes of
use or consumption, and not for resale, but shdl not include the use of dectricity by aPublic Utility
(s defined in Section 3-105 of the Public Utilities Act (220 ILCS 5/3-105), including dternative
retall eectric suppliers as defined in Section 16- 102 thereof (220 ILCS5/16-102)) directly inthe
generdion, production, transmission, delivery or sale of dectricity.

(o)) “Purchaser” meansany Person who uses or consumes, within the corporate limits of the
Village, dectricity acquired in aPurchase a Retall.

(p)] “Taxpayer” means a Person that individudly, or through its agents, employees or
permittees, engagesin any act, occupation or privilege specified in Section 30.4.3(a) and (c) of this
Artide and who incurs atax liability under this Article.
0] “Village” meansthe Village of Rantoul, Champaign County, Illinois.

Section 30.4.3. Imposition.
A tax isimposed on al Persons engaged in the following occupations or privileges:
@ Persons engaged in the business of digtributing, supplying, furnishing, or selling gasfor use
or consumption within the corporate limits of the Village, and not for resde, at the rate of five
percent (5%) of the Gross Receipts therefrom.
(b) The privilege of usng or consuming eectricity acquired in aPurchase a Retall and used or
consumed within the corporate limits of the Village at the following rates, calculated on amonthly

basis for each Purchaser:

0] For the first 2,000 kilowatt-hours used or consumed in amonth: .418 cents per
kilowett- hour;

(i) For the next 48,000 kilowatt-hours used or consumed in amonth: .274 cents
per kilowatt-hour;
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(i) For the next 50,000 kilowatt- hours used or consumed inamonth: .247 cents per
kilowett-hour;

(iv)  Forthenext 400,000 kilowatt- hoursused or consumed inamonth: .240 cents per
kilowett- hour;

v) For the next 500,000 kil owatt- hours used or consumed inamonth: .233 cents per
kilowait-hour;

(vi)  For the next 2,000,000 kilowatt-hours used or consumed in amonth: .219 cents
per kilowatt-hour;

(vii)  For the next 2,000,000 kilowatt- hours used or consumed in amonth: .216 cents
per kilowatt-hour;

(viii)  For the next 5,000,000 kilowatt-hours used or consumed in amonth: .213 cents
per kilowatt-hour;

(iX) For the next 10,000,000 kil owatt- hours used or consumed inamonth: .209 cents
per kilowatt-hour; and

) For al dectricity used or consumed in excess of 200,000,000 kilowatt-hoursina
month: .206 cents per kilowatt-hour.

The tax rates imposed upon the kilowatt-hour categories set forth in this Section 30.4.3(b) above are
hereby found and determined by the Corporate Authoritiesto havethe same proportiona relationship to the
maximum rates gpecified inthe Act and are not in excess of rates reasonably calculated to produce revenues
that equa the maximum tota revenues the Village could have received under this Section 30.4.3(b) in
cdendar year 1997, provided that thisfinding and determination shal not be alimitation on the amount of
tax revenues actualy collected by the Village.

(© Persons engaged in the businessof distributing, supplying, furnishing or sdlling weter for use
or consumption within the corporate limits of the Village, and not for resde, a the rate of five
percent (5%) of the Gross Receipts therefrom.

Section 30.4.4. Exemptionsto tax.
No tax B imposed by this Article with respect to any transaction in interstate commerce or
otherwise to the extent to which such business may not, under the congtitution and statutes of the United

States, be made subject to taxation by the State of 1llinois or any palitica subdivision thereof; nor shdl any
Persons engaged in the business of distributing, supplying, furnishing or sdlling gas, dectricity or water be
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subject to taxation under the provisonsof thisArticlefor such transactionsas are or may becomesubject to
taxation under the provisonsof theMunicipa Retallers Occupation Tax Act (651LCS5/8-11-1 et seq.);
nor shdl any tax authorized by this Article be imposed upon any Persons engaged in abusiness or on any
privilege unless the tax is imposad in like manner and a the same rate upon al Persons engaged in
busnesses of the same dass in the Village, whether privately or municipdly-owned or operated, or
exercisng the same privilege within the Village.

Section 30.4.5. Tax in addition to other municipal taxesor fees.

The tax imposed under this Article shdl be in addition to the payment of money, or vaue of
products or services furnished, to the Village by any Person as compensation for the use of its streets,
dleys, or other public places, or ingtalation and maintenancetherein, thereon or thereunder of poles, wires,
pipes or other equipment used in the operation of any such Person’s business.

Section 30.4.6. Taxpayer’sreturn.

@ On or before the last day of June, 1986, each Taxpayer shdl makeareturntotheVillage
Comptroller for the month of May, 1986, Sating:

@ its name;

2 its principa place of business;

(3)  itsGross Receipts during the month upon the basis of which the tax isimposed;
(4  amount of tax;

(5)  such other reasonable and related information as the Village Comptroller may
require.

(b) On or before the last day of every month thereafter, each Taxpayer shdl make alike
return to the Village Comptroller for the month preceding.

(© The Taxpayer making the return herein provided for shal, at the time of making such
return, pay to the Village Compitroller the amount of tax herein imposed; provided that in
connection with any return the Taxpayer may, if such Taxpayer so elects, report and pay an
amount based upon such Taxpayer’ stotd billings of business subject to the tax during the
period for which the return is made (exclusive of any amounts previoudy billed) with prompt
adjustments of later payments based upon any differences between such billings and the taxable
Gross Receipts.

3006



(d)

If it shal appear that an amount of tax based upon Gross Receipts has been paid which

was not due under the provisions of this Article, whether as the result of amistake of fact or an
error of law, then such amount shdl be credited against any tax due, or to become due, under
this Article from the Taxpayer who made the erroneous payment; provided that no amounts
erroneoudy paid more than three (3) years prior to thefiling of aclam therefor shall be so
credited.

Section 30.4.7. Collection of Tax to be Paid by Purchasers.

@

(b)

(1) Any Person Maintaining a Place of Business in the State of 1llinois who ddivers
electricity to any Purchaser shdl collect the tax imposed under Section 30.4.3(b) of this
Article from the Purcheser by adding such tax to the gross charge for ddivering the
eectricity, and, when collected, shdl remit such tax to the Village Comptroller asprovided
by this Section 30.4.7(c) below.

(2) Any tax required to be collected pursuant to Section 30.4.3(b) of this Article and
any tax collected by a Person ddivering dectricity shal condtitute a debt owed to the
Village by the Person delivering eectricity, provided, however, that the Person
delivering eectricity shdl be dlowed a credit for such tax related to ddliveries of
electricity, the charges for which are written off as uncollectible, and provided further,
that if such charges are theresfter collected, the Person delivering eectricity shdl be
obligated to remit such tax. (Any partid payment not specificaly identified by the
Purchaser shdl be deemed to be for the ddlivery of eectricity.)

(3) Any tax imposed under Section 30.4.3(b) of this Article shdl congtitute a debt of
the Purchaser to the Person who delivers the dectricity to the Purchaser until paid and,
if unpaid, isrecoverable in the same manner asthe origind charge for ddivering
dectricity.

Any Person ddlivering eectricity is authorized to add to such grass charge an amount

equal to 3.00% of the tax imposed under Section 30.4.3(b) of this Article above in order to
reimburse such Person delivering eectricity for expensesincurred in connection with keeping
records, billing customers, preparing and filing returns, remitting the tax and supplying data to
the Village upon request.

(©)

On or before the last day of each calendar month, every Person Maintaining a Place of

Businessin the State of 1llinois who delivers dectricity to any Purchaser shdl file with the Village
Comptroller aremittance return and remit al gpplicable tax for the preceding caendar month.
The return shall be filed on aform subgtantialy smilar to that prescribed in Section 30.4.6 of
this Article, except that such return shdl state the kilowatt-hours used or consumed during the
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month upon the basis of which the tax isimposed and include such other information as the
Village Comptroller may reasonably require.

(d) If the Person delivering dectricity failsto collect the tax imposed by Section 30.4.3(b)
of this Article from a Purchaser, asrequired by this Section 30.4.7(a) above, then the Purchaser
shall pay the tax directly to the Village Comptroller. On or before the last day of each cdendar
month, every Purchaser that has not paid the tax imposed by this Article to the Person delivering
dectricity shdl file with the Village Comptroller areturn and pay the tax upon the gross charge
for dectricity that the Purchaser paid to the Person delivering the eectricity during the preceding
caendar month. Such return shal befiled on aform substantidly smilar to that prescribed in
Section 30.4.7(c) above and include such other information as the Village Comptroller may
reasonably require.

Section 30.4.8. Violations and Penalties.

Any Person who failsto make areturn, or who makes afraudulent return, or who willfully violates
any other provison of thisArticleisguilty of an offense and, upon conviction thereof, shal befined not less
than one hundred dollars ($100.00) nor more than seven hundred fifty dollars ($750.00) and in addition
shdl belidbleinacivil action for the amount of tax due. Each day that any such falureor violation continues
shall be deemed a separate offense.

Section 30.4.9. Qualified Circuit Breaker Law Rebate.

Any individua whoislegdly entitled to and hasin fact qudified for agrant under and pursuant to the
Senior Citizensand Disabled Persons Property Tax Relief and Pharmaceutica Assistance Act (3201LCS
25/1 et seq.) (the” Circuit Breaker Law” ) for any cdendar year islikewise entitled tofilearequest for a
rebate of any tax required by this Article that was paid by any such individua during such calendar year to
the Villageinits cgpacity as a Person engaged in the business of distributing, supplying, furnishing or sdling
gas or water to any such individua or as a Purchaser. Any such request for arebate must be filed on or
before June 30 of the next succeeding calendar year on such form as may be prescribed by the Village.
Upon the timely filing of any such request for a rebate and verification that the name of any suchindividua
requesting such rebate is contained on alist of dl individuas who have qudified under the Circuit Bresker
Law as maintained by the Department of Revenue of the State of Illinois for any such cdendar year, the
Village shdl cause the amount of any such rebate to be made to such individud.

Section 30.4.10. Severability.
If any section, subsection, sentence, clause, phrase or portion of thisArticleisfor any reason held
invaid or uncongtitutiond by any court of competent jurisdiction, such portion shal be deemed aseparate,

digtinct and independent provison and such holding shal not affect the vdidity of the remaining portions
hereof.
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SARTICLE V
MUNICIPAL TELECOMMUNICATIONSTAX
Sec. 30.5.1  Title

ThisArticleshdl beknown and cited asthe* Rantoul Telecommunications Tax Ordinance’. Thetax
imposed by this Article shdl be known as the “Municipa Teecommunications Tax” and isimposed in
addition to all other taxes imposed by the Village of Rantoul, the State of Illinois or any other municipa
corporation or politica subdivison here.

Sec. 30.5.2 Dsfinitions

For the purpose of this Article, and the interpretation and enforcement thereof, the capitaized
words, terms, phrasesand their derivatives shdl have meaningsrespectively ascribed to themin this Section
below. Words used in the present tenseinclude the future, words of the singular number include correlative
words of the plural number and vice versa, and any reference to any gender or the neuter includes both
genders and neuter, as the case may be.

@ “Bad Debt” meansany portion of adebt that isrelated to aSde a Retail for which Gross
Charges are not otherwise deductible or excludable that has become worthless or uncollectible, as
determined by applicable Federd Income Tax standards.

(b) “Comptroller” means the Village Comptroller for the Village, including any agent or
representative thereof.

(© “Department” or “Finance Department” means the Finance Department of the Village

(d) “GrossCharge” meanstheamount paid for theact or privilege of originating or receiving
Tdecommunicationsin the Village and for dl services rendered in connection therewith, valued in
money, whether paid in money or otherwise, including cash, credits, servicesand property of every
kind or nature and shall be determined without any deduction on account of the cost of such
Telecommunications, the cost of the materials used, labor or service costs or any other expense
whatsoever. In case credit is extended, the amount thereof shal be included only as and when
pad. However, “Gross Charge’ shdl not include:

3Added Ord. 1596, passed 5-12-98
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@ any amount added to a purchaser’ s bill because of acharge made pursuant to: (a)
the tax imposed by this Article; (b) additional chargesadded to apurchaser’ shill pursuant
to Section 9-222 of the Public Utilities Act (220 ILCS 5/9-222); (c) the tax imposed by
the Telecommunications Excise Tax Act (35 ILCS 630/1 et seq.); or (d) thetax imposed
by Section 4251 of the Interna Revenue Code:

2 charges for asent collect Telecommunication received outside the Village;

3 charges for leased time on equipment or charges for the storage of data or
information or subsequent retrieva or the processing of data or information intended to
change its form or content. Such equipment includes, but is not limited to, the use of
caculators, computers, data processing equipment, tabulating equipment and accounting
equipment and aso applies to the usage of computers under a time- sharing agreement.

4 chargesfor customer equipment, including equipment that isleased or rented by the
customer from any source, wherein such charge are disaggregated and separately identified
from other charges,

) charges to business enterprises certified under Section 9-222.1 of the Public
Utilities Act (220 ILCS 5/9-222.1) to the extent of such exemption and during the period
of time specified by the Department of Commerce and Community Affairs,

(6) charges for Telecommunications and dl services and equipment provided in
connection therewith between a parent corporation and its wholly-owned subsidiaries or
between thewnholly-owned subs diarieswhen the tax imposed under thisArticle has dready
been paid to a Retailer and only to the extent that the charges between the parent
corporation and wholly-owned subsidiaries or between wholly-owned subsidiaries
represent an expense dlocation between the corporations and not the generation of profit
for the corporation rendering such service;

@) Bad Debts, provided, however, that if any portion of adebt deemed to bebad is
subsequently paid, the Retailer shdl report and pay the tax on that portion of the debt paid
during the reporting period in which the payment is made; or

8 Charges paid by inserting coins in coin-operated Telecommunication devices.

(e “Interstate Telecommunications’ means dl Teecommunications that originate or
terminate outside the State of Illinois.
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@ “Intrastate Telecommunications’ means al Telecommunications that originate and
terminate within the State of Illinois.

(0) “Person” means any naturd individud, firm, trugt, estate, partnership, association, joint
stock company, joint venture, corporation, any receiver, trustee, guardian or other representative
gppointed by order of any court, the Federa government, the State government, Sate universities
created by Satute or any city, town, county or other politica subdivison of the State of Illinois.

(h) “Purchaseat Retail” meansandindudesevery Person engaged in thebusiness of making
any Sde a Retall.

0] “Retailer” meansand includes every Person engaged in the business of making any Sde
a Retall.

()] “Retailer Maintaining a Place of Business in the State of Illinois’, or any like
designation, means and includes any Retaller having or maintaining within the State of 1llinois,
directly or by a subsdiary, an office, didribution facilities, tranamission facilities, sdes office,
warehouse or other place of business, or any agent or other representative operating within the
State of lllinoisunder the authority of aRetaller or itssubsdiary, irrespective of whether such place
of busness, agent or other representative is located in the State of Illinois permanently or
temporarily, or whether such Retailer or subsdiary islicensed to do busnessin lllinois.

(k) “Sale at Retail” meansthe tranamitting, supplying or furnishing of Telecommunications
and dl services rendered in connection therewith for consideration:

@ To Persons other than the Federa and the State of 1llinois governments, State of
[llinois univergties created by satute and the Village; and

2 Other than between a parent corporation and its wholly-owned subsidiaries or
between wholly-owned subsidiaries, but only when the tax has dready been paid to a
Retaller and the Gross Charge made by one such corporation to another such corporation
isnot greeter than the Gross Charge paid to the Retailer for their use of consumption and
not for resale.

()] “Service Address’ means the location of Telecommunications equipment from which
Tdecommunicationsare originated or a which Telecommunicationsarereceived by aTaxpayer. If
this location is not a defined location, as in the case of mobile phones, paging sysems, maritime
gystems, ar-to-ground systems, and the like, “Service Address’ shdl mean the location of a
Taxpayer’s primary use of the Telecommunications equipment as defined by telephone number,
authorization code or location in the State of 11linois where bills are sent.
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“Taxpayer” means a Person that individudly, or through its agents, employees or
permittees, engages in the act or privilege of originating Telecommunications in the Village or
recaiving Telecommunicationsin the Village and who incurs atax ligbility under this Article.

") “Teecommunications’ means, in addition to itsusua and popular meaning, and includes
but is not limited to, messages or information transmitted through use of locd, toll and wide area
telephone service, channd services, telegraph services, tel etypewriter service, computer exchange
sarvices, cdlular mobile telecommunications service, specidized mobile radio services, paging
sarvice or any other form of mobile and portable one-way or two-way communications, or any
other transmissions of messages or information by e ectronic or smilar means, between or anong
points by wire, cable, fiber optics, laser, microwave, radio, satdlite or smilar facilities. K The
definition of “Tdecommunications’ shal not indude vaue-added services in which computer
processing gpplications are used to act on the form, content, code and protocol of the information
for purposes other than transmisson; or any purchase of Telecommunicatiions by a
telecommunications service provider for use as acomponent part of the service provided by it to
the ultimate retal consumer who originates or terminates the taxable end-to-end
Tdecommunications.

(o) “Village” meansthe Village of Rantoul, Champaign County, Illinois.
Section 30.5.3. Tax Imposed

@ A tax is hereby imposed upon:

@ Theact or privilegeof origingting inthe Village or recaiving inthe Village Intrastate
Telecommunications by a Person a arate of five percent (5%) of the Gross Charge for
such Telecommunications Purchased a Retall from a Retailer by such Person; and

2 The act or privilege of originating inthe Village or recaiving inthe Village Intersate
Telecommunications by a Person & the rate of five percent (5%) of the Gross Charge for
such Teecommunications Purchased at Retail from a Retailer by such Person.

(b) To prevent actud multi-state taxation of the act or privilegethat may be subject to taxation
under subsection (a)(2) of this Section above, any Taxpayer, upon proof that such Taxpayer has
paid atax in another state on the same event, shall be alowed acredit againgt the tax authorized by
subsection (a)(2) of this Section above to the extent of the amount of such tax properly due and
paidin such other state which wasnot previoudy alowed asacredit agangt any other sateor locd
tax in the State of 11linois.

3012



(© Thetax imposed by thisArticleisnot imposed on any act or privilegeto the extent that such
act or privilege may not, under the Condtitution or statues of the United States, be made the subject
of taxation by the Village.

(d) Carrier access charges, right of access charges, chargesfor use of inter-company facilities
and dl Telecommunications resold in the subsequent provision of, used as a component of or
integrated into end-to-end Telecommunications service are not subject to the tax imposed by this
Articleasa Sde of Retall.

Sec. 30.5.4  Collection of Tax by Retailers.

@ @ Any Retaller maintaining a place of businessin the State of 1llinois and making or
effectuating aSde at Retall shal collect the tax imposed by this Article from the Taxpayer
and remit it to the Finance Department as provided by Section 30.5.5. of this Article
below.

2 Any tax required to be collected pursuant to this Article and any tax collected by
the Retailer shall congtitute a debt owed by the Retailer to the Village.

3 The Retaller shdl collect the tax from the Taxpayer by adding the tax to the Gross
Chargefor theact or privilege of originating or receiving Telecommunicationswhen sold for
use in the manner prescribed by this Article,

4 The tax imposed by this Article shdl condtitute a debt of the Taxpayer to the
Retailer providing taxable services until paid and, if unpaid, is recoverable at law in the
same manner asthe origina charge for taxable services.

(b) The Comptroller shdl upon gpplication, authorize the collection of thetax imposed by this
Article by an Retaller not maintaining a place of business in the State of Illinois who, to the
satisfaction of the Comptroller, furnishes adequate security to ensure collection and payment of such
tax. Such Retaller shal be issued, without charge, a permit to collect the tax imposed by this
Artide. When so authorized, it shal be the duty of such Retaller to collect the tax upon dl of the
Gross Chargesfor Tdecommunicationsin the Village in the same manner, and subject to the same
requirements, as a Retaller Mantaining a Place of Busness in the State of 1llinois.

(© The tax imposed by this Article shdl, when collected, be stated as adistinct item separate
and apart from the Gross Charge for Telecommunications.

(d) Any Retaler may retain 1.75% of the tax which such Retailer collects pursuant to this

Articlein order to remburseitsef for expensesincurred in connection with collecting and remitting
such tax, lessany charges dlowed by the [llinois Commerce Commission that permitsit to recover
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such expenses. Such reimbursement shall not be allowed for any tax imposed by thisArticlewhich
isnot timely remitted to the Department.

Sec. 30.5.5 Filing Returns and Remittances by Retailers

Onor beforethelast day of each cdendar month, every Retailer Maintaining aPlace of Businessin
the State of Illinois and every Retailer authorized by the Director to collect the tax imposed by thisArticle
under subsection(b) of Section 30.5.4 of thisArticdle above shdl filewith the Department aremittancereturn
and remit dl applicabletax for the preceding cdendar month. Thereturn shdl befiled on aform prescribed
by the Comptraller, containing such information as the Comptroller may reasonably require.

Sec. 30.5.6 Registration

Every Retaler Maintaining a Place of Busness in the State of lllinois shdl register with the
Department within thirty (30) days &fter the effective date of this Article or the date of becoming a Retailer
hereunder, whichever islater.

Sec. 30.5.7 Obligation of Taxpayersto File Returnsand Pay Tax

@ If aRetaller failsto collect thetax imposed by this Article from a Taxpayer, asrequired by
Section 30.54. of this Article above, then the Taxpayer shal pay the tax directly to the
Department.

(b) Onor beforethelast day of each caendar month, every Taxpayer that has not paid the tax
imposed by thisArticleto aRetailer shall filewith the Department atax return and pay thetax upon
the Gross Charge the Taxpayer paid to the Retailer during the proceeding caendar month. The
return shdl be filed on aform prescribed by the Comptroller, containing such information as the
Compitroller may reasonably require.

Sec. 30.5.8 Resale Numbers

@ If any Personwho originates or receives Telecommunicationsin the Villagedamsto bea
resdler of Telecommunications, such Person shdl apply to the Department for a resde number.
Such application shal sate facts showing why it is not ligble for the tax imposed by thisArticleon
any purchases of Tdecommunications and shdl furnish such additiond information as the
Department may reasonably require.

(b) Upon gpprova of the application, the Department shdl assgn a resale number to the
goplicant and shall certify the number of the gpplicant.
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(© The Department may cancel the resdle number of any applicant if the number: (1) was
obtained through misrepresentation; (2) isused to originate or receive Telecommuni cations tax-free
when such Teecommunications are not for resde; or (3) is no longer necessary because the
applicant has discontinued making resdles.

(d) Theact or privilegeof originating or receiving Tdecommunicationsinthe Villageshdl not be
made tax-free on the grounds of being a sde for resale unless the Person has an active resde
number issued by the Department and furnishes that number to the Retailer in connection with
certifying to the Retailer that a saleis non-taxable as a sale for resde.

Sec. 30.5.9 Maintaining Books and Records

Every Retaller Maintaining aPlace of Businessin the State of 1linois, every Retailer authorized by
the Director to collect the tax imposed by this Article, and every Taxpayer required by Section 30.5.7. of
this Article above to pay the tax directly to the Department shall keep accurate books and records of its
business or activity, including origind source documents and books of entry documenting the transactions
that gaverise, or may have givenrise, to any tax liability or exemption. All such booksand records shdl be
kept in the English language and, at dl times during regular business hours of the days, shdl be subject to
and available for ingpection by any designated employee or agent of the Village.
Sec. 30.5.10 Rulesand Regulations

The Comptroller isauthorized to adopt, promulgate and enforce rules and regul ations pertaining to
the Adminigration and enforcement of this Article.

Sec. 30.5.11 Penalties

Any Personwho violates, disobeys, omits, neglects or refusesto comply with any of the provisons
of this Article shdl be guilty of an offense punishable by afine of not less than $100.00 nor more than
$500.00 for each such offense. Each day that any such violation continues shal be a separate offices.
Sec. 30.5.12 Enforcement

Northing in this Article shdl be congtrued as limiting any additiond or further remedies that the
Village may have for enforcement of this Article.

Sec. 30.5.13 Severability

If any section, subsection, sentence, clause, phrase or portion of this Articleisfor any reason held
invaid or uncongtitutiona by any court of competent jurisdiction, such portion shal be deemed a separate,
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digtinct and independent provison and such holding shal not affect the vdidity of the remaining portions
hereof.
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‘ARTICLE VI
HOTEL AND MOTEL USE TAX
Sec. 30.6.1 Title

The Article shal be known and cited as the “Rantoul Hotdl and Motd Use Tax Ordinance’. The
tax imposed by thisArticle shal be known asthe“Hotel and Motel Use Tax” and isimposed in addition to
al other taxesimposed by the Village, the State of Illinois or any other municipa corporation or politica
subdivison thereof.

Sec. 30.6.2. Dsfinitions

For the purpose of this Article, and the interpretation and enforcement thereof, the capitaized
words, terms, phrasesand their derivatives shdl have meaningsrespectively ascribed to themin this Section
below. Words used in the present tenseinclude the future, words of the singular number include correlative
words of the plurd number and vice versa, and any reference to any gender or the neuter includes both
genders and the neuter, as the case may be.

@ “Hotel or Motel Room” meansaroom within astructure kept, used or maintained as or
advertised or held out to the public to be an inn, motel, hotdl, gpartment hotdl, lodging house,
dormitory or place where degping, rooming, office, conference or exhibition accommodations are
furnished for rent or lease, whether with or without meals. One room offered for rental or lease
with or without an adjoining bath shal be consdered asasingle “Hotel or Motel Room”.

(b) “Owne” means any Person having a sufficient proprietary interest in conducting the
operations of aHotel or Motedl Room or receiving the consderation for the renta or lease of such
Hotel or Motel Room so as to entitle such Person to al or aportion of the net receipts thereof.

(© “Person” means any natura person, trustee, court appointed representative, syndicate,
asociaion, partnership, firm, club, company, corporation, business trugt, inditution, agent,
government corporation, municipa corporation, ditrict or other political subdivison, contractor,
supplier, vendor, vendee, operation, user or owner, or any officers, agents, employees or other
representative, acting elther for themsaves or for any other Person in any capacity, or any other
entity recognized by law asthe subject of rights and duties.

*Added by Ord. 1597, passed 5-12-98
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(d) “Renter” means any Person who undertakes the use or privilege of renting, leesing or
otherwise occupying any Hotel or Motel room.

(e “Village” meansthe Village of Rantoul, Champaign County, Illinois

® “Village Comptroller” meansthe Village Comptroller for the Village, induding any agent
or representative thereof.

Sec. 30.6.3 Impostion

@ Thereis hereby levied and imposed upon the use and privilege of renting aHotel or Motel
Room within the Village atax of five and one-haf percent (5Y¥2%) of therenta or lease chargefor
each such Hotel or Motel Room rented or leased for each  twenty-four(24) hour period or any
portionthereof; provided, however, that such tax shadl not belevied and imposed upon any Person
to rent or lease aHotel or Motel Room for more than thirty (30) consecutive days who works or
livesin the same hotel or motel.

(b) The ultimate incident of the liability for payment of the tax shdl be borne by the Renter.

(© Thetax herein levied and imposed shdl be paid in addition to any and al other taxes and
charge. It shdl be the duty of any Owner, including any manager or operator, of every hotel or
motd to act as trustee for and on account of the Village, and to secure the tax from the Renter of
the Hotedl or Motd Room and pay over to the Village comptroller the tax under procedures
prescribed by the Village comptroller, or as otherwise provided in this Article.

(d) Every Person required to collect thetax levied and imposed by this Article shall securethe
tax from the Renter at the time such Person collects the renta or lease payment for the Hotdl or
Motel Room. Upon the invoice, receipt, or other statement or memorandum of the rent or lease
amount given to the Renter at the time of payment, the amount due for the tax levied and imposed
under this Article shdl be stated separately on any such document.

Sec. 30.6.4. Booksand Records

The Village Comptroller may enter the premises of any hote or motd for inspection and
examination of books and records in order to effectuate the proper adminigtration of this Article and to
assure the enforcement of the collection of the tax levied and imposed hereunder. 1t shal be unlawful for
any Person to prevent, hinder or interfere with the Village Comptroller in the discharge of such Village
Compitroller’s duties and the enforcement of this Article. It shall be the duty of every Owner to keep
accurate and complete books and records to which the Village Comptroller shall at al times have access,
which records shdl include adaily sheet showing:
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Q) The number of Hotel or Motel Rooms rented or leased during each twenty-four (24) hour
period, induding multiple rentals or leases of the same Hotel or Motel Rooms where any such
rentals or leases may occur; and

2 The actud hotel or motd tax receipts collected for the twenty-four (24) hour period in
question.

Sec. 30.6.5 Transmittal of Tax Revenue

@ The Owner of each Hotd or Motd Room within the Village shdl file tax returns showing
tax receipts received with respect to each Hotel and Motel Room during each monthly period
commencing on March 1, 1986, and continuing on thefirst day of every month thereafter, onforms
prescribed by the Village Comptroller. The return shal be due on or before the last day of the
cadendar month succeeding the end of the monthly filing period. A separate return shal befiled for
each place of busness within the Village regardless of ownership.

(b) Thefird taxing period for the purpose of this Article shal commence on March 1, 1986,
and the tax return and payment for such monthly period shal be due on or before April 3, 1986.
Theresfter, reporting periods and tax payments shdl be in accordance with the provisons of this
Article. Atthetimeof filing suchtax returns, the Owner shdl pay tothe Village dl taxesduefor the
period to which such tax return applies.

(© If for any reason any tax is not paid when due, apendlty at the rate of one and one-hdf
percent (1 %¥%%) per thirty (30) day period, or portion thereof, from the day of delinquency shdl be
added and collected.
Sec. 30.6.6  Coallection
Whenever any Personsshall fail to pay any tax or pendty ashereinlevied and imposed, the Village
Comptroller shal bring or cause to be brought an action to enforce the payment of any such tax or penalty
on behdf of the Villagein any court of competent jurisdiction.
Sec. 30.6.7  Proceeds of Tax and Fines

All proceeds resulting from the imposition of the tax under this Article, including pendties, shdl be
paid into the treasury of the Village and shall be credited to and deposited in the corporate fund of the

Village
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Sec. 30.6.8 Violations

In addition to the other provisons of this Article, any Person found guilty of violating, disobeying,
omitting, neglecting or refusing to comply with, or ressting or opposing the enforcement of any of the
provisons of this Article, except when otherwise specificaly provided, shdl, upon conviction thereof, be
fined not less than one hundred dollars ($100.00) nor more than five hundred dollars ($500.00). Each day
that any such violation continues shdl be deemed a separate offense.

Sec. 30.6.9  Severability

If any section, subsection, sentence, clause, phrase or portion of this Articleisfor any reason held
invaid or uncongtitutiona by any court of competent jurisdiction, such portion shal be deemed aseparate,
digtinct and independent provison and such halding shdl not affect the vdidity of the remaining portions
hereof.
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SARTICLE VII

STORM WATER DRAINAGE TAX

Section 30.7.1. Title.

This Article shdl be known and cited as the “Storm Water Drainage Tax Ordinance’. The tax
imposed by thisArticle shall be known asthe* Storm Water Drainage Tax” and isimposed in additionto all
other taxes imposed by the Village, the State of Illinois or any other municipa corporation or politica
subdivison thereof.

Section 30.7.2. Definitions.

For the purpose of this Article, and the interpretation and enforcement thereof, the capitaized
words, terms, phrases and their derivatives shal have meanings repectively ascribed to them in this Section
below. Words used in the present tenseinclude thefuture, words of the sngular number include corrdetive
words of the plurd number and vice versa, and any reference to any gender or the neuter includes both
genders and the neuter, as the case may be.

@ Corporate Authorities means the Presdent and Board of Trustees of the Village.

(b) Per son meansany naturd individud, firm, trust, estate, partnership, association, joint stock
company, joint adventure, corporation, municipal corporation or political subdivision of the State of 11linois
or areceiver, trustee, conservator or other representative appointed by order of any court.

(© Statement Date meansthe datethe satementsfor the remittance of thetax imposed under
this Article are deposited in the United States mail by the Village Comptraller.

(d) Taxable Unit means any lat, tract or parcel of red estate or any part thereof which is
improved with any building or structure or with any other impervious surface and which is not otherwise
designated as being “Exempt (Not a Taxable Unit)” under the “Land Use Classfications’ described in
Section 30.7.4(a) of thisArticle.

(e Village meansthe Village of Rantoul, Champaign County, Illinois.

°Added by Ord. 1767, passed 12-12-00, Article VI
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@ Village Comptroller meansthe Village Comptroller of the Village, incdluding any designee
thereof.
Section 30.7.3. Tax Imposed.

A tax isimposed upon each Person who, as of January 1 of any cdendar year, owns any Taxable
Unit within the corporate limits of the Village. Such tax shdl be in such annud amount as may be
determined in accordancewith Section 30.7.4 of thisArticle below for the gpplicable calendar year inwhich
each such January 1 occurs, and such tax, together with any late penalty, interest and coststhat may accrue
thereon pursuant to this Article, shal be alien upon any such Taxable Unit from and after any such January
1 until paid.

Section 30.7.4. Determination of Storm Water Drainage Tax.

@ The tax imposed under and pursuant to Section 30.7.3 of this Article aboveisintended to
reflect a fair and equitable means of dlocating the capitd costs and related operation and maintenance
expenses necessary to provide astorm water drainage system within the Village by classfying dl Taxable
Unitswithin the Village according to their respective land use types and by assigning to each such land use
classification an estimate of the runoff volumeininchesof rain for each such land use dassfication under the
following formula

Q = (P-.25)% o(P+.8S)
Where:

Q = runoff volumein inches of rain;

P =252 inches of rain, based upon a 10-year ranfdl event;

S = gtandard runoff by land use classification equd to (1000 CN)-10, where CN isadeviation
curve number which estimates a percentage of runoff volumerdative to astandard established
for such purposes by the U.S. Geologicd Survey

Set forth below are each of the land use cdlassfications together with, for each such taxable land use
classification, the related runoff volumeininches of rain and an equivaency factor equa to theratio of such
runoff volume ininchesof rain for each such taxable land use dlassfication to the runoff volumein inches of
rain for the One- and Two-Family Residentid land use classfication (EF).

L and Use Classification Runoff Volume (inches) Equivalency Factor (EF)
One- and Two-Family Resdentia .850852 1.0000
Three- or More Family Residentia 902743 1.0610
Mobile Home Park 1.194441 1.4038
Commercid 1.398605 1.6438
Indugtrid 1.259828 1.4807
Public and Quas Public 1.194411 1.4038
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Office/Sarvice/Church 1.131489 1.3298

Aviation 1.327852 1.5606*
Parks/Open Space Exempt (Not a Taxable Unit)
Agriculture Exempt (Not a Taxable Unit)
Roads, Lakes and Rivers Exempt (Not a Taxable Unit)

* For the Aviation land use classification, the equivalency factor (EF) set forth above shall be adjusted by reducing
such equivalency factor (EF) by 40% to .9364 so as to properly recognize that all capital costs for storm water
drainage facilities within such taxable land use classification shall be paid from sources other than the tax imposed
under this Article, including from federal or state grants.

(b) Based upon the above-described Equivaency Factors (EF), including as adjusted, the

amount of the annud tax for each Taxable Unit under and pursuant to Section 30.7.3 of this Article above
shdl be determined in accordance with the following steps:

Step 1.

Cdculate the weighted acres for each taxable land use classfication (WA) by multiplying the
goplicable equivaency factor set forth in subsection (&) of this Section above (EF) by the total number of
acres within each such taxable land use classfication (TA).

WA =EFXTA

Step 2.

Cdculate the percentage of the total runoff volumein inches of rain alocated to each taxable land
use classfication (%C) by dividing the weighted acresfor each such taxableland use classification (WA) by
the sum of the weighted acresfor dl taxable land use classfications (SWA)

%C = WA oSWA

Step 3.

Cdculate that part of thetotal budgeted amount alocated to al Taxable Unitswithin each taxable
land use classfication ($L.C) by multiplying such tota annuad budgeted amount for sorm water drainage
purposes ($BA) timesthe applicable percentage dl ocated to each such taxable land use classification (%C).

$LC = $BA x %C

Step 4.
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Cdculate theindividud dollar amount of the annud tax under this Article dllocated to each Taxable
Unit ($TU) in the manner asfallows:

@ For the One- and Two-Family Resdentid land use classfication, divide the gpplicable
dollar amount of the annua budget dlocated to dl Taxable Units in such taxable land use dassfication
($LC) by the tota number of Taxable Units (TU) within such taxable land use dassification.

$TU =$LCaTU

2 For dl other taxable land use classfications, multiply the gpplicable dollar amount of each
such other taxable land use classification ($LC) times a fraction, the numerator of which is equd to the
actua acreage of each such Taxable Unit within each such other taxable land use classfication (ATU) and
the denominator of which is thetotal number of acreswithin each such other taxableland use classfication
(TA).

$TU =$LCx (ATU &TA)

(©) Thetota annua budgeted amount for storm water drainage purposes ($BA) asdescribedin
this Section 30.7.4(b) immediately above shdl be established annually by the Corporate Authorities of the
Village as a part of the annua budget. Such budgeted amount may be changed by the Corporate
Authorities from year to year to reflect any changes deemed necessary, useful or advisable by the
Corporate Authorities to provide a storm water drainage system within the Village.

Section 30.7.5. Adjustmentsto Storm Water Drainage Tax.

@ The Village Comptroller shal make the method for determining the tax imposed under this
Article available to any Person who owns a Taxable Unit upon the written request of any such Person.

(b) The Village Comptroller may adjust the tax imposed under this Article to more properly
reflect the applicable land use classification or, if applicable, the actud acreage of any TaxableUnit. Any
Person who is the owner of any Taxable Unit shdl be responsible for initiating any request to review the
goplicable land use dassfication or actud acreage of any such Taxable Unit by filing with the Village
Comptroller factud evidence in support of any such request for adjustment within forty-five (45) calendar
daysof theinitia Statement Datefirst notifying such Person of the gpplicableland use classification or actud
acreage of any such Taxable Unit.

Section 30.7.6. Billing address.

A bill for thetax imposed under thisArticlefor each Taxable Unit shdl be sent by first-classmall to
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the Person in whose name the redl estate taxes for each such Taxable Unit are last assessed as shown by
the Supervisor of Assessments in Champaign County, Illinois, in the books or records of that office most
recently existing no more than ninety (90) days prior to any Statement Date, and to the address of such
Person as shown in such books or records.

Section 30.7.7. Payment periodsand due dates.

Theamount of thetax imposed under this Articlefor each Taxable Unit shdl be computed annually
and shdl be billed on an annud basis. Payment of each such annua billed amount may be madein two (2)
equd ingdlmentsif such billed amount for any such Taxable Unit is more than Fifty Dollars ($50.00), the
firg ingdlment of which shdl be due forty-five (45) days after the Statement Date and the second
ingtalment of which shdl be due ninety (90) days after the Statement Date. If the annual billed amount isfor
Fifty Dollars ($50.00) or less, payment in full shal be due forty-five (45) days &fter the Statement Date.

Section 30.7.8. Penaltiesand interest for delinquent payments.

In the event the tax imposed under this Article for any Taxable Unit remainsunpaidinwholeor in
part after the due date, the billed amount shdl then be delinquent and a late pendty in the amount of five
percent (5%) of such billed amount of the tax for which payment is unpaid, rounded up to the nearest cent,
shdl be added to such billed amount as alate pendty. In addition, interest shal be charged at the rate of
two percent (2%) per month or any part thereof on the unpaid billed amount and any late penaty which
remains unpaid from the date any such amounts become delinquent until the date of payment.

Section 30.7.9. Billable period.

Whenever the period for which a Taxable Unit issubject to the tax imposed under thisArticleisless
than the full billing period of twelve (12) cdendar months, the tax imposed under this Article for any such
Taxable Unit shall be prorated for the period the Taxable Unit becomes subject to such tax.

Section 30.7.10. Information included with bill.

The bill for each Taxable Unit shdl contain such information as the Village Comptroller shal
prescribe and shdl include;

0] The billed amount of the annud tax under this Article for which the bill is rendered;

(i) The period for which the bill is rendered;

@)  Thename and address of the Person in whose name the red estate taxes for the Taxable
Unit arelast assessed as shown on the books or records of the Supervisor of Assessments,

(iv)  The permanent parcd number of the Taxable Unit;

v) The land use dassification for the Taxable Unit;
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(vi)  Theacreage, if applicable, of the Taxable Unit;

(vi)  When and where the billed amount of the tax under this Article is payable;

(viii)  Theingdlment amount due, if gpplicable;

(iX) If any delinquency exigts, the amount of any late penalty and interest charges,

(0] The totd amount due, including any late pendty and interes, if goplicable; and

(x) A dtatement that if the billed amount remains unpaid for more than thirty (30) days, alien
for such hilled amount, including any late pendty and interest, may be filed againg the
Taxable Unit and that other enforcement remedies may aso be pursued.

Section 30.7.11. Application of paymentsin the event of delinquency.

Any payment received by the Village for any amount due under this Article for any Taxable Unit
shdl be gpplied firgt to any delinquent tax for any prior cdendar year, then to any unpaid interest due onthe
amount of any such delinquent tax for any such prior cdendar year, then to any late pendty for any such
prior year, and then to the amount of any tax for the current calendar year, then to any unpaid interest due
on the amount of the tax for the current calendar yeer, if any, and then to any late pendty for the current
cdendar year, if any. Any payments in excess of the amounts outstanding shdl be credited to any future
ligbility for any such Taxable Unit whenit becomesdueor, if requested in writing by theany Personwhois
the owner of any such Taxable Unit, refunded to such Person.

Section 30.7.12. Lien for delinquent amounts.

Whenever the tax imposed under this Article for any Taxable Unit becomes ddlinquent as set forth
inthisArticle, the deinquent amount of thetax, together with the amount of any outstanding late penalty and
interest and, if gpplicable, any additiond lien charge under Section 30.7.14 of this Article below, shall
become and congtitute a lien upon the Taxable Unit pursuant to the provisons of Section 8-3-15 of the
Illinois Municipa Code (65 ILCS 5/8-3-15).

Section 30.7.13. Notice of lien.

The bill rendered to any Person for the amount of any such tax, late pendty and interest under this
Article shdl be deemed natice of the lien to the Person who isthe owner of the Taxable Unit if such bill is
mailed by first class mail in the manner required by Section 30.7.6 of this Article.

No additiona notice of lien isrequired to besent to any Person who isthe owner of aTaxable Unit norisa
copy of the claim of lien required to be sent to any such Person.

®Section 30.7.14. Additional lien charge.

*Amended by Ord. 1823. Passed 11-13-01
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Inal cases where the amounts of any tax, late pendty and interest under this Article have become
delinquent and the Village dectsto file aclaim of lien as st forth in Section 30.7.15 of this Article below,
there shdl be added to any such amounts due prior to recording, in addition to the amounts of any
outstanding taxes, late pendties and interest then due, an additiona amount equa to Twenty-Five Dollars
($25.00) in order to reimburse the Village for such charges and expenses as are necessary and required to
verify thelegd description and ownership information of the Taxable Unit and to preparethe clam of lien,
plus such further amounts as may be required to record the claim of lien and any release of such claim for
lien. Such additiond amount shdl be included in the amounts clamed due by the cdlam of lien.

Section 30.7.15. Contentsof lien claim.

@ Theclam of lien for the amount of any ddinquent tax, late pendty, interest and additiond
lien charge shdl be made in the form of a sworn statement by the Village Comptroller setting forth the
fallowing informetion:

(1) A description of the Taxable Unit, sufficient for identification;

(2) Theamount or amounts of money due, including any outstanding tax, late pendty,
interest and additiond lien charge under this Article;

(3) Thedate or dates when such amount or amounts became delinquent; and

(4) ThePersoninwhose namethered estate taxesfor the Taxable Unit are assessed as
disclosed by the records of the Supervisor of Assessments described in Section
30.7.6 of thisArticle.

(b) Any such clam of lien shdl be recorded in the Office of the Recorder for Champaign
County, lllinois.

Section 30.7.16. Other remedies.

In addition to the recording of any daim of lien, the Village may, in itsdiscretion, file st to collect
al such amounts as are delinquent and due againgt any Person who is the owner of the Taxable Unit ina
civil action, or fileacomplaint for afinefor violation of thisArticle. Inany civil action, the Village may dso
collect al costsand expensesreasonably incurred by the Village, including such reasonable attorney feesas
may be fixed by the order of the court.

"Section 30.7.17. Violations of Article.

‘Amended by Ord. 1823. Passed 11-13-01

3027



It shal be unlawful and a violation of this Section for any Person who is obligated to pay the tax
imposed under this Article to fall to remit the amount of such tax within such number of days &fter the
Statement Date asis specified in Section 30.7.7 of this Article above. Any Person who isfound guilty of
violating, disobeying, omitting, neglecting or refusing to comply with the provisonsof thisArtideshdl, upon
conviction, be fined not less than one hundred dollars ($100.00) and no more than seven hundred fifty
dollars ($750.00) for each such violation.

Section 30.7.18. Responsibility of owner.

The failure of any Person who is the owner of any Taxable Unit to receive abill for the amount of
any tax imposed under this Article shal not be grounds for nonpayment or grounds to extend or defer the
date upon which payment isdue or avoid the inclusion of any late pendty and interest. Any Personwhois
the owner of any Taxable Unit subject to the tax imposed under this Article and to the recording of aclaim
of lien pursuant to theterms of thisArticle shdl be charged with notice of the existence of such tax and shal
be responsible for ascertaining from the Village al amounts, if any, due as provided in this Article.

Section 30.7.19. Corrected bill.

If it is shown that the Village mailed ahill to any Person or to any address other than that required
under Section 30.7.6 of this Article above, no late pendty or interest shal be assessed if the tax imposed
under this Artideisin fact paid within forty-five (45) days after the date that the Village either mailssuch a
bill to the required Person or to the required address or otherwise persondly delivers such abill to the
Person who isthe owner of the gpplicable Taxable Unit.

Section 30.7.20. Use of tax funds.

The Village Comptroller shal deposit dl receipts from the tax imposed under this Article in a
separate fund, which shdl be used, as directed by the Corporate Authorities, for the acquistion,
congtruction, ingtdlation, maintenance or repair of the ssorm water drainage system of the Village, together
with any required structures, equipment, appurtenances, fixtures and other improvements, any dectricd,
mechanica or other work and any acquisition of land or rightsin land deemed necessary, useful or advisable
by the Corporate Authoritiesin connection with such sorm weater drainage system, including, but not limited
to, any issuance codts related to and any principd, interest or premium payments on any indebtedness
incurred for such purposes or any engineering and legd costs that may be incurred with respect to such
storm water drainage system, aswell asfor any costs and expenses associated with theimplementation or
adminigration of this Article.

Section 30.7.21. Accounts.

The Village Comptroller shall establish aproper system of accounts and shall keep proper books,
records and accounts in which complete and correct entriesshall be made of dl transactionsreativetothe
gsorm water drainage system of the Village.
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Section 30.7.22. Qualified Circuit Breaker Law Rebate.

Any individud whoislegdly entitled to and hasin fact qudified for agrant under and pursuent tothe
Senior Citizens and Disabled Persons Property Tax Relief and Pharmaceutical Assstance Act (320 ILCS
25/1 et seq.) (the® Circuit Breaker Law” ) for any caendar year islikewise entitled tofilearequest for a
rebate of any tax required by this Article that was paid by any such individua during such calendar year to
the Village in any such individud’ s capacity as an individua owning and resding in a Taxable Unit. Any
such request for arebate must befiled on or before June 30 of the next succeeding calendar year on such
form as may be prescribed by the Village. Upon the timely filing of any such request for a rebate and
verification that the name of any such individud requesting such rebateis contained onalist of al individuas
who have qudified under the Circuit Bresker Law as maintained by the Department of Revenue of the State
of lllinoisfor any such cdendar year, the Village shdl cause the amount of any such rebate to be made to
such individud.
Section 30.7.23. Severability.

If any section, subsection, sentence, clause, phrase or portion of this Articleisfor any reason held
invalid or uncongtitutiona by any court of competent jurisdiction, such portion shal be deemed aseparate,

digtinct and independent provison and such holding shdl not affect the vdidity of the remaining portions
hereof.
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ARTICLE VIII

Reserved for future use
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ARTICLE IX

Reserved for future use
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SARTICLE X

LOCALLY IMPOSED AND ADMINISTERED
TAX RIGHTSAND RESPONSIBILITIES

Section 30.10.1. Title.

This Article shal be known and cited asthe “Locally Imposed and Administered Tax Rights and
Respongbility Ordinance’.

Section 30.10.2. Scope.

Theprovisonsof thisArticle shdl gpply to the proceduresin connection with al of thetaxeslocaly
imposed and administered by the Village under this Chapter or under any other ordinance.

Section 30.10.3. Definitions.

For the purpose of this Article, and the interpretation and enforcement thereof, the capitaized
words, terms, phrases and their derivatives shal have meanings respectively ascribed to themin this Section
below. Words used in the present tenseinclude the future, words of the singular number include correlative
words of the plurd number and vice versa, and any reference to any gender or the neuter includes both
genders and the neuter, as the case may be.

@ Act meanstheLoca Government Taxpayers Bill of RightsAct (50 ILCS45/1 et seq.), as
supplemented and amended.

(b) Corporate Authorities means the President and Board of Trustees of the Village.

(© L ocally Imposed and Administered Tax or Tax meanseach tax imposed by the Village
that is collected or administered by the Village and not by any agency or department of the State of Illinois.
Any such Locdly Imposed and Administered Tax shdl not include any tax imposed upon any red property
under the Property Tax Code (35 ILCS 200/1-1 et seq.), as supplemented and amended, or any fee
collected by the Village other than any infrastructure maintenance fee.

(d) Local Tax Administrator means the Village Comptroller, who is charged with the
adminigtration and collection of any Localy Imposed and Administered Tax, including any staff, employee
or agent thereof to the extent authorized by the Loca Tax Adminigrator to act in such Locd Tax

8Added by Ord. 1778, passed 12-12-00, Article X
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Adminigrator' sstead. TheLocd Tax Adminigrator shdl have the authority to implement theterms of this
Articleto givefull effect thereto. Theexerciseof such authority by the Loca Tax Adminidrator shdl not be
inconggtent with the Act or this Article.

(e Notice meansany audit notice, collection notice or other Imilar notice in connection with
each Locally Imposed and Administered Tax of the Village.

® Tax Ordinance meansany Article of this Chapter or any other ordinance adopted by the
Village that imposes any Locdly Imposed and Administered Tax.

()] Taxpayer meansany person required to pay any Localy Imposed and Administered Tax
and generdly includes the person upon whom the legal incidence of such Tax is placed. With respect to
consumer taxes, Taxpayer dso includes the business or entity required to collect and pay any Localy
Imposed and Administered Tax to the Village.

(h Village meansthe Village of Rantoul, Champaign County, lllinois.
Section 30.10.4. Notices.

Unless otherwise provided, whenever any Noticeis required to be given, such noticeisto bein
writing and sent not |ess than seven (7) cdendar days prior to the day fixed for any applicable hearing,

audit or other scheduled act of the Locd Tax Adminigtrator. Any such Notice shdl be sent by the
Locd Tax Adminigtrator asfollows:

@ Firgt class or express mail, or overnight mail, addressed to any person concerned at any
such person’s last known address, or

(b) Persond service or ddlivery.
Section 30.10.5. Late payment.

Any notice, payment, remittance or other filing required to be made by any Taxpayer tothe Village
pursuant to any Tax Ordinance shdl be consdered late unlessitis (1) physicaly received by the Villageon

or before the due date, or (2) received in an envelope or other container displaying avalid, readable U.S.
Postmark dated on or before the due date, properly addressed to the Village, with adequate postage

prepaid.

Section 30.10.6. Payment.
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Any payment or remittance received by the Villagefor atax period shdl be gpplied inthefollowing
order: (1) fird to the tax due for the applicable period; (2) second to the interest due for the applicable
period; and (3) third to the pendty for the applicable period.

Section 30.10.7. Certain Credits and Refunds.

@ The Village shdl not refund or credit any Localy Imposed and Administered Tax
voluntarily paid without written protest a the time of payment in the event that any such Tax is declared
invaidly enacted or uncondtitutiona by a court of competent jurisdiction. However, a Taxpayer shall
not be deemed to have paid any such Locally Imposed and Administered Tax voluntarily if such
Taxpayer lacked knowledge of the facts upon which to protest any such Tax a the time of payment or if
such Taxpayer paid any such Tax under duress.

(b) The gatute of limitations on any Taxpayer’s clam for credit or refund of any Localy
Imposed and Administered Tax shdl be four (4) or less years after the end of the caendar year in which
any payment in error of such Tax was made. The Village shdl not grant a credit or refund any Localy
Imposed and Administered Tax, interest or pendtiesto any person who has not paid the amounts of any
such Tax directly to the Village.

(© The procedure for dlaming a credit or refund of any Locally Imposed and Administered
Tax, interest or pendties pad in error shdl be asfollows:

@ Any Taxpayer shdl submit totheLocd Tax Adminigrator inwritingacdamfor any
such credit or refund together with a satement specifying:

0] the Locally Imposed and Administered Tax subject to such claim;

(i) the gpplicable tax period or periods for the Localy Imposed and
Adminigered Tax subject to such dam;

()  thedateor dates of the tax payment subject to such clam and the
cancelled check or receipt for any such payment;

(iv)  therecdculation of the Tax asmade by the Taxpayer, accompanied by an
amended or revised tax return in connection with such claim, if applicable;
and

v) arequest for either arefund or acredit in connection with such clamto be
applied to the amount of Tax, interest and pendties overpad, and, as
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applicable, related interest on the amount overpaid; provided, however,
that there shdl be no refund and only a credit given in the event any
Taxpayer owes any monies to the Village.

2 Within thirty (30) days of the receipt by the Locd Tax Adminigtrator of any
cdam for arefund or credit, the Locd Tax Administrator shall either:

0] grant the clam; or

(i) deny the claim, in whole or in part, together with a satement as to the
reason for the denid or for the partid grant and denid.

3 In the event the Local Tax Adminigtrator grants, in whole or in part, any clam for
refund or credit, the amount of the grant for refund or credit shall bear interest at the rate of five percent
(5%) per annum, based on a year of 365 days and the number of days eapsed, from the date of the
overpayment to the date of mailing of any refund check or the grant of any credit.

Section 30.10.8. Audit Procedure.

Any request by the Villagefor aproposed audit pursuant to any Locally Imposed and Administered
Tax shdl comply with the Notice requirements of this Article as follows

@ Each Notice of audit shdl contain the following information:
(1) theTax
2 the time period of the audit; and
3 abrief description of the books and records to be made available for the audit.

(b) Any audit shdl be conducted during norma business hours and if the date and time
selected by the Local Tax Adminigtrator for any such audit is not agreeable to the Taxpayer, another
date and time within thirty (30) days after the origindly designated date and time for the audit and during
norma business hours may be requested by the Taxpayer.

(© Any Taxpayer may request an extenson of time to have an audit conducted. Such audit
shall be conducted not less than saven (7) days nor more than thirty (30) days from the date the Noticeis
given, unless the Taxpayer and the Loca Tax Administrator agree to some other convenient time. In the
event any Taxpayer is unableto comply with the audit on the date in question, such Taxpayer may request
another date within such thirty (30) day period that is agreeable to such Taxpayer and the Loca Tax
Adminidrator.
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(d) Each Taxpayer shall keep accurate books and records of such Taxpayer’s business or
activities, including origind source documents and books of entry denoting the transactions which have
given rise or may have given riseto any tax liahility, exemption or deduction in connection with any
Locdly Imposad and Administered Tax. All books shdl be kept in the English language and shdl be
subject to and available for ingpection by the Village.

(e It isthe duty and responsibility of every Taxpayer to make available its books and
records for ingpection by the Village. If any Taxpayer failsto provide the documents necessary for an
audit within the time provided, the Local Tax Adminisirator may issue atax determination and
assessment based on the Locad Tax Adminigtrator’ s determination of the best estimate of the Tax
liability of any such Taxpayer.

® If an audit determines there has been an overpayment of any Localy Imposed and
Administered Tax as aresult of any such audit, the Local Tax Adminigtrator shal give written notice of
the amount of overpayment to the Taxpayer within thirty (30) days of any such determination by the
Village of the amount of any such overpaymerntt.

()} Inthe event atax payment for any other local governmentd entity isincorrectly submitted to
theVillage, theLocd Tax Adminigrator shdl notify such other loca governmenta entity of such submission
and remit such tax payment to such other local government entity.
Section 30.10.9. Appeals.

@ The Locd Tax Adminigtrator shal provide a written statement of rights to any Taxpayer
upon the Loca Tax Administrator’ s issuance of a protestable Notice of tax due, abill, aclam denid, or a
Notice of clam reduction regarding any Tax. The statement shdl include the following informetion:

@ the reason for the assessment;
2 the amount of the tax ligbility proposed;
3 the procedure for appealing the assessment; and

4 the obligations of the Village during the audit, gpped, refund and collection
process.

(b) Any Taxpayer who receives from the Locd Tax Administrator written Notice of a tax

determination or of atax liability may filewith the Loca Tax Administrator awritten protest and petition for
hearing, setting forth the basis of such Taxpayer’ srequest for ahearing. Thewritten protest and petition for
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hearing must befiled with the Loca Tax Administrator within forty-five (45) daysof the day that any written
Notice of atax determination or of atax liability was sent.

(© If atimely written protest and petition for hearing isfiled, the Loca Tax Administrator
ghdl fix the time and place for hearing and shdl give written Notice thereof to the Taxpayer. The
hearing shal be scheduled for a date within fourteen (14) days of receipt of any such written protest and
petition for hearing, unless the Taxpayer requests alater date convenient to both parties.

(d) If awritten protest and petition for hearing isnot filed by any Taxpayer within such forty-five
(45) day period, any tax determination or tax liability shal becomefind, and the amount of any such tax
determination or tax liability shal then become due and owing without further notice.

(e Upon the showing of reasonable cause by any Taxpayer and the full payment of: (i) any
contested tax determination or tax liability; and (ii) any interest accrued as of the date of any such
payment; the Locd Tax Administrator may reopen or extend the time for filing a written protest and
petition for hearing. In no event, however, shdl the time for filing any written protest and petition for
hearing be reopened or extended for more than ninety (90) days after the expiration of the forty-five

(45) day period.
Section 30.1010. Hearing.

@ Whenever any Taxpayer has filed a timely written protest and petition for hearing under
Section 30.10.9., above, the Locd Tax Administrator shall conduct a hearing regarding any such protest
and petition.

(b) No continuances in connection with any such hearing shdl be granted except in cases
where a continuance is absolutely necessary to protect the rights of any affected Taxpayer. Lack of
preparation shal not be grounds for any continuance. Any continuance granted shal not exceed
fourteen (14) days.

(© At the hearing the Locad Tax Adminigtrator shall preside and shdl hear testimony and accept
any evidence rdevant to any tax determination or tax liability in connection with any Tax. Thedtrict rulesof
evidence gpplicable to judicid proceedings shdl not gpply to any such hearing.

(d) At the conclusion of any such hearing, the Loca Tax Adminigtrator shal make awritten
determination of whether any tax assessment is due on the basis of the evidence presented a any such
hearing and a copy of such determination or assessment shdl be sent to the Taxpayer by registered or
catified mail.

Section 30.10.11. Interest and Penalties.
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In the event any determination has been made that the amount of any Locdly Imposed and
Adminigtered Tax is due and owing, whether through a bill, an audit or an assessment, the amount of any
such Tax must be paid within the time period indicated.

@ Interest. The Village hereby provides for the amount of interest to be assessed on alate
payment, underpayment or nonpayment of any Localy Imposed and Administered Tax to be two percent
(2%) per month or any part thereof that the amount of any such payment, underpayment or non-payment
remains unpaid.

(b) Late Filing, Payment and Failure to File Pendties. If any tax return is not filed within the
time and manner provided by the gpplicable Tax Ordinance, alatefiling penaty in an amount equd to five
percent (5%) of theamount of Tax required to be shown asdue on any such return shal beimposed. If any
Locdly Imposed and Administered Tax is not paid in full when due, alate payment pendty in an amount
equd to five percent (5%) of the Tax due shall beimposed. If no returnisfiled beforethe Villageissuesa
notice of tax delinquency or of tax liability, then afalureto file pendty shdl be assessed in an amount equd
to twenty-five percent (25%) of the tota Tax due for the gpplicable reporting period for which the return
was required to befiled. Any late payment penaty shdl not apply if afalureto file pendty isimposed by
this Article or any gpplicable Tax Ordinance.

Section 30.10.12. Abatement.

The Locd Tax Adminigrator shal have the authority to waive or abate any latefiling pendty, any
late payment pendty or any failuretofile pendty if such Loca Tax Adminigtrator determinesthet reasonedle
cause exigsfor any such delay or falure to file.

Section 30.10.13. Installment Contracts.

The Village may enter into an ingtalment contract with any Taxpayer for the payment of any
Locdly Imposed and Administered Tax. The Locd Tax Adminigtrator may not cancel any such
ingtalment contract so entered unless the Taxpayer failsto pay any amount due and owing under any
such ingtalment contract. Upon written notice by the Loca Tax Administrator that any such payment is
ten (10) or more calendar days delinquent, such Taxpayer shdl have ten (10) calendar days to cure any
such delinquency. If such Taxpayer failsto cure any such delinquency within such ten (10) day period
or fallsto demondrate good faith in restructuring any such ingtalment contract with the Loca Tax
Adminigrator, any such ingtalment contract shal be canceled without further Notice to such Taxpayer.

Section 30.10.14. Statute of Limitations.
TheVillage, through the Locd Tax Adminigrator, shdl review dl tax returnsinaprompt andtimely

manner and inform any Taxpayer of any amounts due and owing. Any Taxpayer shdl have forty-five (45)
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days after receiving Notice of any such reviewed tax return to make arequest for any refund or to provide
any Tax gill due and owing.

@ No determination of any Tax due and owing may be issued more than four (4) years after
the end of the cendar year for which the return for the gpplicable period wasfiled or for the calendar year
in which the return for the gpplicable period was due, whichever occurs later.

(b) If any tax return is not filed or if during any four-year period for which a Notice of tax
determination or assessment may beissued by the Village, the Tax paid waslessthan 75% of the Tax due,
the gatute of limitations period specified in subsection (8) of this Section shdl be Sx (6) years maximum
after the end of the calendar year in which return for the gpplicable period was due or end of the calendar
year in which the return for the gpplicable period was filed.

(© No statute of limitations period shal be gpplicableif afraudulent tax return wasfiled by any
Taxpayer.

Section 30.10.15. Voluntary Disclosure.

For any Locally Imposed and Administered Tax for which any Taxpayer hasnot received awritten
Notice of an audit, investigation, or assessment from the Locad Tax Administrator, such Taxpayer shal be
entitled to file an goplication with the Locd Tax Adminigtrator for a voluntary disclosure of any Locdly
Imposed and Administered Tax then due. Any Taxpayer filing avoluntary disclosure gpplication must agree
to pay theamount of any Tax due, dong with interest a the rate of one percent (1%) per month or any part
thereof, for dl periods prior to thefiling of any such application but not more than four (4) years beforethe
date of thefiling any such gpplication. A Taxpayer filing avaid voluntary disclosure gpplication may not be
liablefor any additiona Tax, interest or pendty for any period before the date that any such application was
filed. However, if the Taxpayer incorrectly determined and underpaid the amount of Tax due, the Taxpayer
shdl be liable for the underpaid Tax dong with gpplicable interest on the underpaid Tax, unless the
underpayment was the result of fraud on the part of the Taxpayer, in which event the gpplication shdl be
deemed invaid and void. The payment of any Tax and interest due must be made no later than ninety (90)
days after thefiling of any such voluntary disclosure gpplication or on or before such later date as may be
agreed upon by the Local Tax Adminigtrator. However, any additional amounts owed as a result of an
underpayment of any Tax and interest previoudy paid under this Section shdl be paid within ninety (90)
daysafter afind determination and the exhaustion of any apped of any additional amount owed or the date
agreed to by the Locd Tax Adminigtrator, whichever islonger.

Section 30.10.16. Publication of Tax Ordinances.
Any Tax Ordinance shdl be published and made readily available to any member of the public upon

request. The posting of any such Tax Ordinance on the Internet shal satisfy the publication requirement of
this Section.
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Section 30.10.17. Review of Liens.

The Locd Tax Adminigrator shall establish an internd review procedure regarding any liensfiled
againg any Taxpayer for any unpaid Tax. Upon adetermination by the Loca Tax Adminigtrator thet any
such lienisvaid, thelien shdl remainin full force and effect. If any such lien is determined to be improper,
the Loca Tax Adminigrator shdl:

@ timey remove the lien a the Village' s expense;

2 correct any Taxpayer's credit record, if applicable; and
3 correct any public disclosure of any such improperly imposed lien.

Section 30.10.18. Application.

The provisons of this Article shal be liberaly construed and administered to supplement any
Tax Ordinance of the Village. To the extent that any provisions of any such Tax Ordinanceisin conflict
with or inconsgtent with this Article, the provisons of this Article shal control.
Section 30.10.19. Severability.

If any section, subsection, sentence, clause, phrase or portion of thisArticleisfor any reason held to
beinvdid or unenforceable by any court of competent jurisdiction, such portion shdl be deemed a separate,

digtinct and independent provison and such holding shal not affect the validity of any of the remaining
provisons of this Article.
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